
Produktname 
Nom du produit 
Nome del prodotto 
 

pre-wash pre-wash pre-wash 

Kurzbeschrieb 
Brève description 
Descrizione breve 
 

Waschhilfsmittel. 
pre-wash ist ideal für alle ab 30°C 
waschbaren Gewebe. Als 
Vorbehandlungsmittel löst es auch 
hartnäckigen Schmutz und 
resistente Flecken, die im üblichen 
Waschprozess nur mühsam, kaum 
oder gar nicht zu entfernen sind. 
Oel- und fetthaltige Flecken wie 
Karrenschmiere, Schmutzränder 
oder Kochspritzer, aber auch viele 
Obst- und Beerenflecken werden 
schonungsvoll entfernt.  
pre-wash ist für Seide nicht 
geeignet. 

Auxiliaire de lavage. 
pre-wash est idéal pour tous les 
textiles lavables à partir de 30°C. 
Utilisé en prétraitement, il dissout 
même les salissures et les taches 
opiniâtres qui ne disparaissent pas, 
ou que très difficilement, au lavage 
ordinaire. Les taches huileuses et 
graisseuses (cambouis, 
éclaboussures de cuisson, 
encrassement des cols et poignets) 
ainsi que de nom-breuses taches de 
fruits et de baies sont éliminées en 
douceur.  
pre-wash ne convient pas pour la  
soie. 

Prodotto ausiliario per il lavaggio. 
pre-wash è ideale per tutti i tessuti 
lavabili a partire da 30°C. questo 
prodotto, usato prima del lavaggio, 
scioglie anche le macchie più tenaci 
e persistenti che non scompaiono 
del tutto o con molta difficoltà. Le 
macchie d’olio e di grasso (morchia, 
bordi sporchi e schizzi di cucina, 
nonché numerose macchie di frutta 
e bacche) vengono eliminate 
radicalmente e delicatamente. 
pre-wash non è indicato per i capi in 
seta. 

Anwendung 
Application 
Applicatione 
 

pre-wash ist auch ideal für 
Buntwäsche sowie ab 30°C 
waschbares Baumwoll-, Kunstfaser- 
und Mischgewebe. Eingeschränkte 
Wirkung bei eiweisshaltigen 
Verschmutz-ungen. 

pre-wash est idéal aussi pour le 
linge de couleur ainsi que pour les 
textiles en coton, synthétiques et  
mélangés lavables à partir de 30°C. 
Efficacité restreinte contre les 
taches de nature protéinique.  

pre-wash può essere usato con 
successo per tutti i tessuti colorati, il 
cotone, le fibre sintetiche e i tessuti 
misti, lavabili a partire da 30°C. 
L’efficacia è ridotta sui residui a 
base d’albume, 

Richtdosierung 
Dosage recommandé 
Dosaggio racommandato 
 

Die schmutzigen Stellen aus ca. 10 
cm Entfernung ausreichend 
besprühen. Anschliessend 
mindestens 1 Minute einwirken 
lassen und danach wie gewohnt mit 
dem übrigen Waschgut in der 
Waschmaschine oder im Lavabo 
waschen. 

Vaporiser en quantité suffisante sur 
les taches à traiter à une distance 
d’env. 10 cm. Laisser  agir ensuite 
pendant 1 minute  
au moins, puis laver comme 
d'habitude, avec le reste du linge, 
en machine ou dans un lavabo. 

Spruzzare sulle macchie da trattare 
da una distanza di ca.  
10 cm. Lasciare agire per almeno 1 
minuto, quindi lavare come di 
consueto con il resto del bucato in 
lavatrice o a mano. 

Artikel-Nr. / Gebinde 
No d’article / Colis 
No d’articolo / Confenzione 
 

 
SCS 340101 
SCS 340106 

 
12 Flaschen / Bout. / Bott. 

Bidon / Bidone 

 
à 500 ml 

5 l 

Giftklasse 
Classe de toxicité 
Classe di tossicità 
 

Giftklasse: frei Classe de toxicité: libre 
 

Classe di tossicità: libera 
 

BAG T Nr. 
OFSP T No 
UFSP T No 
 

 
611500 

 
611500 

 
611500 

Gefahrenhinweise 
Identification des dangers 
Avvertenza di pericoli 
 

 
R10: Entzündlich 
R41: Gefahr ernster Augenschäden 

 
R10: Inflammable 
R41: Risque de lésions oculaires 
graves 

 
R10: Infiammabile 
R41: Rischio di gravi lesioni oculari 

Sicherheitsmassnahmen 
Messures de sécurité 
Misure di sicurezza 
 

 
S3: Kühl aufbewahren. 
S16: Von Zündquellen fernhalten – 
Nicht rauchen. 
S25: Berührungen mit den Augen 
vermeiden. 
S26: Bei Berührungen mit den 
Augen sofort gründlich mit Wasser 
spülen und Arzt konsultieren. 
S46: Bei Verschlucken sofort 
ärztlichen Rat einholen und 
Verpackung oder Etikett vorzeigen.
S51: Nur in gut belüfteten Räumen 
verwenden. 
S36/37/39 Bei der Arbeit geeignete 
Schutzkleidung, Schutzhandschuhe 
und Schutzbrille/Gesichtsschutz 
tragen. 

 
S3 : Conserver dans un endroit 
frais. 
S16: Conserver à l’écart de toute 
flamme ou source d’étincelles  
– Ne pas fumer 
S25: Eviter le contact avec les yeux.
S26: En cas de contact avec les 
yeux, laver immédiatement et 
abondamment avec de l'eau et 
consulter un spécialiste 
S46 : En cas d’ingestion, consulter 
immédiatement un médecin et lui 
monter l ‘emballager ou l’éttiquette.
S51: Utiliser seulement dans des 
zones bien ventilées 
S36/37/39: Porter un vêtement de 
protection approprié, des gants et 
un appareil de protection des 
yeux/du visage. 

 
S3: Conservare in luogo fresco. 
S16: Conservare lontano da fiamme 
e scintille – Non fumare 
S25: Evitare il contatto con gli occhi.
S26: In caso di contatto con gli 
occhi, lavare immediatamente e 
abbondantemente con acqua e 
consultare un medico 
S46: In caso id’ingestione 
consultare immediatamente il 
medico e mostrargli il contenitore o 
l’etichetta. 
S51: Usare soltanto in luogo ben 
ventilato 
S36/37/39: Usare indumenti 
protettivi e guanti adatti e 
proteggersi gli occhi/la faccia 

 


